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PERSONNAGES

MONSIEUR LE TROUHADEC.

BÉNIN.

TRESTAILLON.

CHARLES-AUGUSTE JOSSELIN.

LE MONSIEUR DISTINGUÉ.

L'INSPECTEUR DE POLICE.

MADEMOISELLE ROLANDE.

MADAME TRESTAILLON.

LA VIEILLE JOUEUSE.

Dans les jardins de Monte-Carlo.

Cette pièce a été représentée pour la première fois,
à Paris, à la Comédie des Champs-Elysées, le 14 mars
1923, sous la direction de Jacques Hébertot, avec la
mise en scène de Louis Jouvet. Les rôles étaient tenus

par Mesdames Renée Ray, Irma Perrot, Djem Dax et
par MM. Louis Jouvet, G. Favières, G. Carpentier,
Jim Gerald, Nismes et Michel Simon.
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SCÈNE 1

BÉNIN, LE TROUHADEC, plus MONSIEUR et MADAME
TRESTAILLON qui n'apparaissent qu'incidemment.

BÉNIN

Vous ici, monsieur Le Trouhadec, illustre et
vénéré maître, vous, dans les jardins de Monte-
Carlo ?

LE TROUHADEC

Ah mon cher monsieur Bénin, quel plaisir

BÉNIN

Votre cours du Collège de France ne vous a
pas retenu ? C'est une joie pour moi, un honneur
pour la Principauté mais une grande disgrâce
pour les Parisiens.

ACTE 1
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M. LE TROUHADEC

Certes, nous avions beaucoup de monde, cette
année, une affluence bien flatteuse jamais moins
de dix-sept personnes, mon cher monsieur, depuis
l'ouverture. Cela ne s'était pas encore vu, en géo-
graphie.

Oh oh Mais vous êtes ici ? monsieur Le
Trouhadec.

Heu. Vous habitez ce pays, mon cher mon-
sieur Bénin ?

J'y suis venu pour y trouver du tabac car je
fume la pipe.

Ah ? Oui bien Et vous en avez trouvé ?

BÉNIN

Quelque peu.

Je m'en réjouis.

Mais vous-même, illustre et vénéré maître ?

LE TROUHADEC

LE TROUHADEC

LE TROUHADEC

LE TROUHADEC

BÉNIN

BÉNIN

BÉNIN
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ACTE I SCÈNE I

Moi ? mon pauvre monsieur Bénin.

Monsieur et Madame Trestaillon traver-

sent la scène.

Bonjour, monsieur Pessemesse.

Ce sont des personnes qui résident dans la même
pension de famille que moi. Je loge dans une pen-
sion de famille. M. et M™8 Trestaillon: Des

gens très corrects. Nous nous retrouvons sou-
vent ici, sur un des bancs du jardin. Ils n'ont pas
osé m'aborder, parce qu'ils m'ont vu en compa-
gnie.

Il ne faudrait pas.

Non, non Mon cher monsieur Bénin, je suis
trop heureux.

Mais ce monsieur doit être d'origine étrangère ?

LE TROUHADEC

Et pourquoi ?

LE TROUHADEC

M. TRESTAILLON

LE TROUHADEC

BÉNIN

LE TROUHADEC

BÉNIN

Ils sortent.
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M. LE TROUHADEC

BÉNIN

Il me semble qu'il a prononcé votre nom d'une
manière si singulière. Au lieu de bien articuler
Le Trouhadec, il a baragouiné quelque chose
comme.

LE TROUHADEC

II a dit Pessemesse.

BÉNIN

Oui, tout juste. Que c'est curieux Cette pro-
nonciation n'a-t-elle pas je ne sais quoi. d'asia-
tique ?

LE TROUHADEC

Heu 1. Je dois vous dire. je me fais appeler
Pessemesse dans ma pension de famille.

BÉNIN

Pessemesse ?. ah

LE TROUHADEC

Oui, pour être plus tranquille. Et même vous
m'obligerez beaucoup de taire mon véritable nom
devant les gens.

BÉNIN

Bien, bien cher et vénéré maître.

LE TROUHADEC

Vous ne m'appellerez pas maître non plus.
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ACTE I SCÈNE 1

BÉNIN

Parfait Je vous appellerai vieux zigue, et je
puis vous tutoyer, si vous le désirez.

LE TROUHADEC

Non appelez-moi monsieur Pessemesse, tout
simplement.

BÉNIN

A merveille En somme, vous êtes venu ici
incognito ?

LE TROUHADEC

Oui, en quelque sorte. ah
BÉNIN

Vous soupirez, monsieur Pessemesse ?
LE TROUHADEC

Dans l'intimité, il n'y a pas d'inconvénient à
ce que vous m'appeliez maître.

BÉNIN

Bon Vous soupirez, illustre et vénéré maître ?
LE TROUHADEC

Heu je ne pouvais me défendre d'un mou-
vement de mélancolie. Mon cher monsieur Bénin,

vous m'êtes apparu à propos. Je n'ai jamais eu si
grand besoin d'un ami sûr.

BÉNIN

Maître, mon dévouement.



M. LE TROUHADEC

Ah monsieur Bénin, ne devenez jamais célè-
bre

amertumes. Vous devez être cruellement mordu

par les envieux.

Célèbre ? non, je n'y songe pas.

La gloire. si vous saviez

Sans la connaître, j'en devine les tourments, les

Ce n'est pas tant cela.

Harcelé par des admirateurs.

Hé!1

Traqué par tous ceux qui cherchent dans la géo-
graphie un apaisement de l'âme.

Heu.

Je parie bien que chaque courrier vous apporte

LE TROUHADEC

LE TROUHADEC

LE TROUHADEC

LE TROUHADEC

LE TROUHADEC

BÉNIN

BÉNIN

BÉNIN

BÉNIN

BÉNIN
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